
8. Fädle den rechten oberen unter dem 
zuerst gefalteten Streifen hindurch. 
Thread the upper right-hand strip 
through the strip that you folded first. 
Passez la bande supérieure de droite 
sous la première bande pliée. • Ensarta 
la tira superior derecha por debajo de la 
tira doblada en primer lugar.

4. Falte den oberen Streifen nach unten. 
Fold the upper strip downwards. • Pliez 
la bande du haut vers le bas. • Dobla la 
tira superior hacia abajo.

5. Falte den linken Streifen nach rechts. 
Fold the left strip to the right. • Pliez la 
bande de gauche vers la droite. • Dobla 
la tira izquierda hacia la derecha.

6. Falte den unteren Streifen nach oben. 
Fold the lower strip upwards. • Pliez la 
bande du bas vers le haut. • Dobla la tira 
inferior hacia arriba.

7. Dein Stern sieht nun so aus. • Your 
star should now look like this. • Votre 
étoile ressemble maintenant à ça. • Tu 
estrella se ve ahora así.

2. Fädle die Streifen ineinander. • Thread 
all strips through each other. • Entrecroisez 
les bandes. • Ensarta las tiras entre sí.

3. Ziehe an den Enden, sodass ein Quadrat 
entsteht. • Pull the ends until you have 
a square. • Tirez sur les extrémités pour 
former un carré. • Tira de los extremos 
para formar un cuadrado.

1. Falte 4 Papierstreifen mittig & schnei-
de die Spitzen schräg zu. • Fold 4 strips of 
paper in the middle & cut the ends at an 
angle to form the tips. • Pliez 4 bandes de 
papier en deux et coupez les pointes en 
biais. • Dobla 4 tiras de papel por la mitad 
y corta las puntas en ángulo.

9. Falte den linken unteren Streifen um 
90° hintenrum nach links. • Fold the 
lower left-hand strip to the left by 90° 
at the back. • Pliez la bande inférieure 
gauche à 90° vers l‘arrière et la gauche. 
Dobla la tira inferior izquierda por detrás 
90° hacia la izquierda.

10. Falte den Streifen um 90° nach 
oben. • Fold the strip upwards by 90°.  
Pliez la bande à 90° vers le haut. • Dobla 
la tira 90° hacia arriba.
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11. Falte den Streifen nach rechts zur 
Mitte. • Fold the strip to the right towards 
the centre. • Pliez la bande vers la droite 
au milieu. • Dobla la tira hacia la derecha 
hacia el centro.

12. Falte den Zacken nach hinten als 
Vorbereitung auf Schritt 13. • Fold the 
tip to the back in preparation for step 13. 
Pliez la pointe vers l‘arrière pour préparer 
l‘étape 13. • Dobla la punta hacia atrás 
como preparación para el paso 13.
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29. Drehe den Stern um. • Turn 
the star over. • Retournez l‘étoile. 
Dale la vuelta a la estrella.

30. Wiederhole Schritte (19. – 22.), dann 4x Schritte 
(23. – 27.) • Repeat steps (19 – 22), then steps (23 – 27) 4x.  
Répétez les étapes 19 à 22, puis 4x les étapes 23 à 27. 
Repite los pasos (19 – 22), a continuación 4 veces los 
pasos (23 – 27).

31. Schneide die Streifenenden ab. 
Cut off the strip ends. • Coupez les 
extrémités des bandes. • Corta los 
extremos de las tiras.

(19. – 22.) + 4x (23. – 27.)

25. Klappe den rechten oberen Streifen 
nach oben. Schiebe den Streifen unter 
den benachbarten Streifen, bis das Ende 
zwischen den Dreiecken des rechten 
Zackens erscheint. • Fold the right-hand 
upper strip upwards. Push the strip  
underneath the strip next to it until the 
end shows between the triangles of the 
right-hand tip. • Repliez la bande supérieure 
droite vers le haut. Glissez la bande sous la 
bande voisine jusqu‘à ce que son extrémité 
apparaisse entre les triangles de la pointe 
de droite. • Pliega la tira superior derecha 
hacia arriba. Desliza la tira debajo de la tira 
contigua hasta que el extremo aparezca 
entre los triángulos de la punta derecha.

26. Ziehe den Streifen hindurch, bis ein 
tütenförmiger Zacken entsteht. • Pull the 
strip through until you have a cone-shaped 
tip. • Tirez la bande jusqu‘à former une 
pointe en forme de cornet. • Pasa la tira 
completamente hasta que se forme una 
punta en forma de bolsa.

27. Drehe den Stern um 90° nach rechts. 
Turn the star to the right by 90°. • Tournez 
l‘étoile à 90° vers la droite. • Gira la estrella 
90° hacia la derecha.

28. Wiederhole 3x Schritte (23. – 27.) 
Repeat steps 3 times (23 – 27). • Répétez 
3 fois les étapes (23 à 27). • Repite 3 veces 
los pasos (23 – 27).

3x (23. – 27.)

16. Drehe den Stern um. • Turn the star 
over. • Retournez l‘étoile. • Dale la vuelta 
a la estrella.

13. Fädle den Streifen durch die untere 
linke Öse. • Thread the strip through the 
lower left-hand loop. • Enfilez la bande 
dans la boucle inférieure gauche. • Pasa 
la tira a través del ojal inferior izquierdo.

14. Falte den Zacken nach vorne und drehe 
den Stern um 90° nach rechts. • Fold the tip 
towards the front and turn the star 90° to 
the right. • Pliez la pointe vers l‘avant et 
tournez l‘étoile à 90° vers la droite. • Dobla 
la punta hacia delante y gira la estrella 90° 
hacia la derecha.

15. Wiederhole 3x Schritte (9. – 14.) 
Repeat steps 3 times (9 – 14). • Répétez 
3 fois les étapes (9 à 14). • Repite 3 veces 
los pasos (9 – 14).

3x (9. – 14.)

20. Falte den rechten unteren Streifen 
unter den rechten oberen Streifen nach 
oben. • Fold the lower right-hand strip 
below the upper right-hand strip upwards. 
Pliez la bande inférieure droite sous la 
bande supérieure droite. • Dobla la tira 
inferior derecha por debajo de la tira 
superior derecha hacia arriba.

17. Wiederhole 4x Schritte (9. – 14.) 
Repeat steps 4 times (9 – 14). • Répétez 
4 fois les étapes (9 à 14). • Repite 4 veces 
los pasos (9 – 14).

18. Drehe den Stern wieder um. • Turn the 
star over again. • Retournez à nouveau 
l‘étoile. • Vuelve a darle la vuelta a la 
estrella.

19. Falte den linken unteren Streifen 
unter den rechten unteren Streifen nach 
rechts. • Fold the lower left-hand strip 
below the lower right-hand strip to the 
right. • Pliez la bande inférieure gauche 
vers la droite sous la bande inférieure 
droite. • Dobla la tira inferior izquierda 
por debajo de la tira inferior derecha 
hacia la derecha.

4x (9. – 14.)

23. Falte den oberen der zwei unteren 
Streifen um 90° nach links oben. • Fold 
the top of the two strips below towards 
the upper left by 90°. • Pliez la première 
des deux bandes du bas à 90° vers le 
haut et la gauche. • Dobla la superior de 
las dos tiras inferiores 90° hacia arriba a 
la izquierda.

24. Richte den gefalteten Streifen senk-
recht auf. • Put the folded strip upright. 
Redressez la bande pliée à la verticale. 
Endereza la tira doblada verticalmente.

21. Falte den rechten oberen Streifen 
unter den linken oberen Streifen nach 
links. • Fold the upper right-hand strip 
below the upper left-hand strip to the 
left. • Pliez la bande supérieure droite 
vers la gauche sous la bande supérieure 
gauche. • Dobla la tira superior derecha 
por debajo de la tira superior izquierda 
hacia la izquierda.

22. Falte den linken oberen Streifen nach 
unten. • Fold the upper left-hand strip 
downwards. • Pliez la bande supérieure 
gauche vers le bas. • Dobla la tira superior 
izquierda hacia abajo.


